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Gracias por comunicarte con Benefits 000. Te habla Stephanie, ¿cómo te puedo asistir?
Bueno, señorita, buenas tardes. Este... Le estaba llamando porque me llamaron que treinta
días tengo para los beneficios o cómo es. Quería preguntar, de la compañía. Ok, ¿con qué
agencia trabajas? Pues no, no sé cómo se llama, pero era ah... este, ahí en Modes, en
Modesto. Oh, ok. Ahí es este como es de nuez, algo de almendras, algo así. So, nosotros
somos los administradores de beneficios de salud de diferentes agencias en la nación. And
so no podría decirte, ay, con la dirección dónde... con qué agencia estés. Mm-jm. Como si
tenemos una lista de agencias. Mm-jm . ¿Y esos beneficios para qué? ¿Qué sería? Son
solamente beneficios médicos que ofrecería el staffing con el que aplicaste. ¿No recuerdas el
nombre? A veces te mandan mensajes y ahí en el-- en los mensajes te dice el nombre de la
agencia. No sé si quieras revisar, por si... ¿A qué hora están abiertos? Porque ahorita como
me encuentro trabajando, ya que llegué a casa, yo cuando tenga tiempo voy a buscar el
nombre y ya yo le regresaría la llamada. Ok, está bien. Ah, estamos abiertos de ocho a m a
ocho p.m. tiempo oeste. So, aquí ya son las tres treinta y cuatro. No sé dónde tú estés, a qué
horas sean. Yo acá me encuentro por acá por Stockton, California. Ah, nosotros estamos en
Sur Carolina, so sí vamos a tener, ah, diferentes tiempos. So, aquí cerramos a las ocho p.m.
y ya son las tres treinta y cuatro. Acá. Donde yo- Entonces, este, yo a lo mejor mañana o en
cuanto llegue, porque salimos aquí como a las do-- a las tres de la tarde, allá viene siendo
como, ¿a qué horas? A las... Seis, tipo seis o siete. Bueno, creo que cuando salgas todavía
tienes tiempo para hablar, que nosotros creo que te ganamos con tres horas. Mmm, sí, muy
bien. Y esos beneficios son como para... como para- Médicos. Solamente son beneficios
médicos, como un plan dental, un plan de visión, un plan de vida, ah, un plan deee... que den
capacidad a corto plazo, salud compartamentala- Eso es como un seguro, ¿seguro? Sí, sí,
señora. De parte de la agencia. Y ya dependiendo cuántos planes elijas, cuáles sean, si
agregas dependientes, tiene mucho que ver con cuánto sea la adhesión de tu cheje para
esos planes médicos. Mmm, muy bien. Entonces, este, yo le regresaré a la llamada en
cuanto usted desoccupied, ¿está bien? Ok, sí, está bien. Ándele, pues cuídese. Gracias.

Conversation Format

Speaker speaker_1: Gracias por comunicarte con Benefits 000. Te habla Stephanie, ¿cómo
te puedo asistir?

Speaker speaker_2: Bueno, señorita, buenas tardes. Este... Le estaba llamando porque me
llamaron que treinta días tengo para los beneficios o cómo es. Quería preguntar, de la



compañía.

Speaker speaker_1: Ok, ¿con qué agencia trabajas?

Speaker speaker_2: Pues no, no sé cómo se llama, pero era ah... este, ahí en Modes, en
Modesto.

Speaker speaker_1: Oh, ok.

Speaker speaker_2: Ahí es este como es de nuez, algo de almendras, algo así.

Speaker speaker_1: So, nosotros somos los administradores de beneficios de salud de
diferentes agencias en la nación. And so no podría decirte, ay, con la dirección dónde... con
qué agencia estés.

Speaker speaker_2: Mm-jm.

Speaker speaker_1: Como si tenemos una lista de agencias. Mm-jm .

Speaker speaker_2: ¿Y esos beneficios para qué? ¿Qué sería?

Speaker speaker_1: Son solamente beneficios médicos que ofrecería el staffing con el que
aplicaste. ¿No recuerdas el nombre? A veces te mandan mensajes y ahí en el-- en los
mensajes te dice el nombre de la agencia. No sé si quieras revisar, por si...

Speaker speaker_2: ¿A qué hora están abiertos? Porque ahorita como me encuentro
trabajando, ya que llegué a casa, yo cuando tenga tiempo voy a buscar el nombre y ya yo le
regresaría la llamada.

Speaker speaker_1: Ok, está bien. Ah, estamos abiertos de ocho a m a ocho p.m. tiempo
oeste. So, aquí ya son las tres treinta y cuatro. No sé dónde tú estés, a qué horas sean.

Speaker speaker_2: Yo acá me encuentro por acá por Stockton, California.

Speaker speaker_1: Ah, nosotros estamos en Sur Carolina, so sí vamos a tener, ah,
diferentes tiempos. So, aquí cerramos a las ocho p.m. y ya son las tres treinta y cuatro. Acá.
Donde yo-

Speaker speaker_2: Entonces, este, yo a lo mejor mañana o en cuanto llegue, porque
salimos aquí como a las do-- a las tres de la tarde, allá viene siendo como, ¿a qué horas? A
las...

Speaker speaker_1: Seis, tipo seis o siete. Bueno, creo que cuando salgas todavía tienes
tiempo para hablar, que nosotros creo que te ganamos con tres horas.

Speaker speaker_2: Mmm, sí, muy bien. Y esos beneficios son como para... como para-

Speaker speaker_1: Médicos. Solamente son beneficios médicos, como un plan dental, un
plan de visión, un plan de vida, ah, un plan deee... que den capacidad a corto plazo, salud
compartamentala-

Speaker speaker_2: Eso es como un seguro, ¿seguro?



Speaker speaker_1: Sí, sí, señora. De parte de la agencia. Y ya dependiendo cuántos planes
elijas, cuáles sean, si agregas dependientes, tiene mucho que ver con cuánto sea la
adhesión de tu cheje para esos planes médicos.

Speaker speaker_2: Mmm, muy bien. Entonces, este, yo le regresaré a la llamada en cuanto
usted desoccupied, ¿está bien?

Speaker speaker_1: Ok, sí, está bien.

Speaker speaker_2: Ándele, pues cuídese. Gracias.


